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Az oroszok eiöretörési kísérletei.
Ágyuharc a Visztula mellett

Budapest, január 7. (Jíivatalos) Az Ef'tiŐS KárpátOÍ ban Hláf 
hónapok óta váltakozó eredménnyel folytatott harcok tovább 
tartanak. Ezek a harcok gyakran egymástól messze tekvo 
magányos völgyekben folytatott kísebbszeru vállalkozások 
jellegével bírnak. Az ellenség mellett az utóbbi napokban 
érkezett kiegészítések megerősítettek, megkísérelte, hogy 
egves folyók felsőbb folyásánál előretöréssel tért nyerjen. 
A*z uzsoki szorostól nyugatra s a Keleti Beszedekben .>yu-
galom^ y|Sztu^átóS északra és délre fekvő arcvonásunkon 

tegnap ágyuharc folyt.3 f HoFnr. altábornagy
í; vezérkar főnökének helyettese.

Német csapatok előnyomulása
Varsó felé

Ä keleti határon és Lengyelország északi 
részében tegMp sem volt változás. Lengyel- 
országnak a Visztulától nyugatra eső részeben 
csapataink az ellenség több támaszpontjának 
elfoglalása utáng a Suha szakaszig íortek ke­
resztül ; 1400 hadifogoly és 9 gépfegyver ke­
rüli a kezünkbe. A Pilica keleti partisan a hely­
zet nem változott.

Visszavert francia támadások.
Berlin januán 7 A német főhadiszállásról jelentik : A franciák tegnap 

folytatták az arcvonalunk mögött fekvő helységek tervszerű loveteset: hogy ez- 
lel saS honfitársaikat teszik-e hajléktalanná, vagy ölik-e meg. ez nek.k úgy 
íáLik - minded Nekünk a löveies keveset art. Sonem nai es az argóiméi 
erdöséaben több ellenséges lövészarkot elfoglaltunk, több ellenséges lam ad a st 
visszavertünk két francia tisztet es több nrnt 200 főnyi iegenysege elfogtunk. 
A Sennheimtöl nyugatra eső magaslaton, amely annyi vetelkeiles i.vOjya vol , 
Lnan renael a franciák újból megvetették a labukat, de erős szuronyrohammal 
SfvSvertUk öketa Jagaslat-öl, amely ellen újabb tamadesra nem meresz- 

kedtek. Ötven alpesi vadászt elfogtunk.

Elsüly^ílt orosK jjííwön a llemsíie.
Egy hajó, mely Oroszországból a Dunán 

hadianyagot szállított Szerbiába, elsulyedt. 
Roncsait a román partokon a lakosság halaszta
ki a vízből.

A hazafiatlan agráriusok.
A merkantilizmus és agrár izmus 

az állami és nemzeti jólétnek egy egy 
ütőere, egy-egy erőforrása A kettő ér­
dekszférájának tehát nem szabad ösz- 
szeütközésbe kerülni, hanem ellenke­
zőleg — egy közös cél: — a nemzeti 
fejlődés, megerősödés érdekében kell, 
hogy egymást békésen támogassák.

Különös, egészen speciális jelen­
ség, hogy, mig más országokban pl. 
Németországban, Dániában — a ma­
gasabb népjóiét érdekében a céltuda­
tos ipari politika párhuzamosan halad 
a mezőgazdasági politikával, addig 
nálunk ép az ellenkezője tapasztalható. 
Nálunk a hivatalos merkantilista véle­
mény, felfogás egyenesen azt hirdeti, 
vallja, hogy „rossz szolgálatot tesz a 
közgazdaság ügyének az, aki a két 
gazdasági irány harmóniáját hangoz­
tatja.“ Hol keressük ezen mindenesetre 
érdekes, de sajnálatos ténynek magya­
rázatai é

Náiunk a merkantilista irány lep . 
lezetlenül hirdette amikor a vám­
politikái központ felállításáról volt szó 
— hogy neki más, az agrárius irány 
nyal ellentétes érdekei vannak, ame­
lyeknek érvényesülését az ellentétes 
(agrárius) érdekek háttérbe szorításá­
val, letörésével munkálja. Természetes, 
hogy ilyen nyílt, erőszakos, önző fel­
fogás nem válogatós az esztendőkben, 
módozatokban, hogy önző szándékait, 
terveit keresztül is hajszolja. A tények 
elferdítésére, az igazság meghamisítá­
sára könnyen vállalkozik s a mai világ 
psychológiájának érdekes tünete, hogy 
ez az eljárás sokakat meg is tud te­
veszteni.

Még élénken emlékszünk a mer­
kantilisták egy időben sokat hangoz­
tatott ama vádjára, hogy az agráriusok 
követelései, amelyekkel a kormányok 
mostoha bánásmódjával szemben hely­
zetük sürgős javítását, a birtokpolitika 
eddigi arányának megváltoztatását kö­
vetelték - nemzetellenesek. Más szó­
val : a hazafiatlanság bélyegét akarták 
rányomni a létérdekeiért sikraszállö 
birtokos osztályra. Olyannyira napiren­
den volt ez a rosszhiszemű hajsza, 
amelynek kimondott célja volt nemcsak 
hangulatkeltés az agráriusok ellen a 
látszatnak hamar felülő nagy közön-
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ségnél, hanem egyúttal ezen osztály 
törekvéseinek lehetetlenné, illuzióriussá 
való tétele, hogy maga Darányi Ignác 
emelte fél tiltakozó szavát a fentebbi 
vád elleh a kassai gazdagyülés^n 

Akkoriban Darányi beszédét kom­
mentálva, hiába bizonyítgatták egyrészt, 
azt, hogy a gazdanéphez, amely a tör­
ténelem csatáit vivta amely mindenkor 
a legtöbb adót fizette, hogy ä gazda­
nép törekvéseihez, a változott viszo­
nyok kényszer hatása alatt mind han­
gosabbá váló követeléseihez nem fér­
het a hazafiatlanság vádja; másrészt 
hiába bizonyítgatták, hogy a nemzet 
erejének ellenállási képességének fok­
mérője nemcsak a katonák száma, a 
katonai szellem, fegyelem kiválósága, 
a fegyver nemek tökéletessége, hanem 
az az anyagi erő is, amellyel a nem­
zet rendelkezik, egy súlyos megpró­
báltatásnak — pl. háborúnak — esé­
lyeit biztosítani a vele járó anyagi 
megterheltetést minden gazdasági krí­
zis nélkül elviselni képes. Nem is 
tudtak a gazdák jelentősebb sikert 
elérni követeléseikkel. Rideg vissza­
utasítás, vagy ámítás volt részük min­
denütt.

S jött a háború. Közibénk lépett 
világtörténelmi nagyságában, s nem­
csak óriási nyomokat hagyott és hagy 
szellemi, lelki világunkban, hanem 
első dobbanásra megrendült minden, 
ami a hazugság, a szemfényvesztés, 
az önzés, az anyagiasság lábain állott.
A háború tüzében megismerjük min­
dennek valódi értékét, tüzének vakító 
fénye mellett tisztábban, messzebbre lá­
tunk, mert ez a tűz belevMágit az 
önzés titkos világába, a hamis jelsza­
vak, a szemfényvesztés boszorkány- 
konyháiba.

Megállapítható a tény, hogy a 
gazdatársadalom, az országnak e leg­
erősebb, legtartalmasabb erőforrása da­
cára a sok mellőzésnek, rosszakarat­
nak, amellyel megerősödését megakasz­
tották, a háború által teremtett gaz­
dasági viszonyok közt is tudatában 
van nemzetfentartó hivatásának, haza­
fias kötelességeinek, mert csatatérre 
küldte nemcsak fiait, hanem önerejé­
ből szerzett javait is a haza oltárára 
tette. Hogy mégis hangzott el kifogás, 
gáncs, különösen a hadikölcsön jegy­
zése körül, mert a valódi erőforrásban 
a nép szélesebb rétegeiben látszólag 
és aránylag csekély volt az érdeklődés, 
az irassék azok számlájára, akik a 
gazdaosztály érdekeit soha jóakarattal 
nem kezelték, a benne rejlő óriási 
energia forrásokat meg nem nyitották, 
sőt egyenesen megakadályozták annak 
kibontakozását.

Milyen anyagi erőt, megfeszülést 
produkálhatott volna a gazda nép, ha 
annak idejében, amikor nemzetfentartó 
hivatásának tudatában az ország anyagi 
erejének érdekében kifejezett kívánsá­
gait következetesen nem mellőztettek 
volna? így látjuk legalább és láthatják 
az ellenfelek, hogy hol rejlik a ma­
gyar nemzet ereje, a rögben-e, vagy 
azok Wertheim szekrényeiben?

De a háború eseményei és az ál­
tala teremtett gazdasági helyzetben 
nemcsak azt látjuk, hogy mennyire 
rehabilitálva, igazolva van a gazdatár­

sadalom, amely nemcsak hirdette, hogy 
egy modern ország honvédelmi ere­

jét nemcsak az dönti el, hogy hány 
katonája milyen fegyverzete van, 
hanem'eldönti azt is, hogy a nemzet- 
nak müven áhyagi ereje áll ezen had- 
___ .. uvawáh« hanpm ez elvnek Ttieg-

len, erős Magyarországban látta jgí e 
cél eléréséré egy nagyszabású Eurtök- 
politika kezdeményezését és azt sür­
gette, hogy első helyre a magyar föld 
értékét, jövőjét tegyék. Hogy milyen 
reális gazdasági politika volt ez, an­
nak bizonyítéka a háború, hogy milyen 
hazafias tendenciák rejlenek mögötte, 
annak bizonyítéka a többi közt egy 
kiváló hadvezérünknek elismerő nyi­
latkozata a földmivelők harci erényeiről 

„A magyar gazda — mondja 
Boroevic hadseregparancsnok — a 
nemzet e gyöngye, kiválóan harcol. 
Vitéz, kitartó, az időjárás viszontag­
ságaival és a nélkülözésekkel szem­
ben majdnem érzéketlen, mindig jó­
kedvű, engedelmes és ragaszkodó, 
mint egy jó gyermek. A magyar gazda 
örömmel adja oda verejtékének 
és vérének minden utolsó cseppét 
is. Én harminchat évvel ezelőtt 
Szerajevó ostrománál megtanultam a 
magyar gazdát becsülni, ma To- 
masow, Qrodek, Przemysl és még sok 
más csata után csodálom. Az Isten 
tartsa meg Magyarország legerősebb 
oszlopait: a magyar gazdákat.“

Ezen magyar gazdákat, akik a 
nemzet 66Vát teszik, akarta meg- 

I menteni, a haza számára az agrártár- 
sadalom jóindulata, hazaszeretete. Az- 

! zal a 226 ezer földmunkással, amelyet 
az egészségtelen és helytelen földpo­
litika vont el az utolsó 7 esztendő 
alatt a mezőgazdaságtól — akarja 
újra megkedvelteim, a hazai rögöt,

| azt a sok tönkrement, kivándorlásra 
kényszeritett földmivest akarja vissza- 

j adni a hazai földnek, annak a sok 
I sínylődő, küzködő gazdának akar gond- 
I talanabb, szebb napokat biztosítani...

Hogy a nemzet anyagi és erkölcsi 
í erejének biztosítása, — a hazáját sze­

rető gazdaosztály megmentése, emelése 
a hazai föld számára való lekötése 
által — nemzetellenes törekvés, igazán 
csak az önzéstől e’vakltott, haszonleső 
merkantilista politika sugalmazhatja. 
^^jwiYriViVi*...........

Küldjünk
prémet a katonáknak !!

Levél az Adriáról.

S. szám.
Azután nem látni semmit. A tengeri 

szörnyek a hullámok mélyébe temetkeznek.
A mi hajónkon feVŐ patrul teljes ’erővél a 
áelyszinre érkezik. Egy 1 bátor magyar sor- 
fvajó-hadnagy M. bőséges rriunidöval tátja 
el a gyorstüzelőket. Ugyanig készülnek a 
partofi' lévő ágyú ütegek.
F" Háromnegyed óra tellik el így várako­
zásban. Sötétedni kezd. Báróm fényszóró 
kémleli a vizet. Háromnegyed öt órakor 
megcsillan valami a ví’z tüktén. Tüdtuk, 
hogy éz bekövetkezik, meri az ellénfcé^es 
haßk be voltak körítve s csak ellőttünk jö­
hetnek fölszinre.

" Megkezdődött az ágyuk gyilkos tüze.
A srapnelek, a gránátok remek képet mutat­
ták. Mikor a francia hájót keresztül törték, a 
másik aldalon valóságos tűz csapott ki.

Az egész mulatság nem sokáig tartott 
mert a mi sorhajóhadnagyunk oly kitűnő 
„treffer“-eket adott le, hogy ordítozva tom­
boltak örömükben a hajó legényei, az ellen­
séges hajó legényei meg rémülten ugráltak 
a megvilágított vizbe. Egy utolsó páncélgrá­
nát elbuktattja a hajót s ekkor mi, akik ad­
dig alig pár száz méterről néztük a küzdel­
met, megkezdtük a mentést. A patrulcsóna- 
kunk két ember után ment, mert ezek 
rettenetesen kiabáltak. Kihalászták őket. Az 
egyik gépmester volt. A nyakán van sérü­
lése. Kínjai között a ruhát letépte felsőtes­
téről. A másik egy gépaltiszt, tartalékos 
családos ember. Az élethalál között is volt 
annyi gondja és ideje, hogy már messziről 
a felesége képét mutatta két gyermekével, 
csakhogy őt le ne lőjjiik. Pedig mi nem 
vagyunk olyén brutálisak, mint ők mikor a 
„Zenia'M elsülyesztették. Ok még a vízben 
á halállal vívódó legénységet is lövöldözték 
mintsemhogy megmentették volna őket.

A két foglyot hajónkra hoztuk, a többit 
is fölszedtek s a kórházban helyezték el. A 
h.degtői didergő, kimerült emberek meleg 
theát és élelmet kaptak.

A viz alatt járó másik hajónak sikerült 
megszökni. A tönkretett Hajón 2 tiszt és 26 
legény volt akik fogságunkba estek. 
Mint megváltották M.-ból jöttek éjjel a viz 
színén, nappal viz alatt. Mikor ideértek, 
már két napig koplaltak, mert elfogyott az 
eleségtik. A hajójukon 7 torpedőlancirozó 
készülék és 16 torpedólővedék volt, amit 
mind nekünk szántak. Két lövést tudtak 
csak leadni minden kár nélkül.

A Kada Gyermekotthon
vezetősége hálás köszönettel nyugtázza a be­
folyt pénz és természetbeni járandóságokat:

Bódogh Ferencné ruhanemüek, Bódogh 
Blanka és Kornélia játékok. Vásárhelyi Jó­
zsef 5 meleg nyakravaló-kendö, 5 pár me- 
legkesztyii, 5 pár meleg harisnya, 1 tucat 
zsebkendő, karácsonyfára 1 nagy doboz sza­
loncukor, 1 doboz apró sütemény, 1 kiló 
krumplicukor, 1 kiló füge, fél kiló mandola,
1 kiló szentjános kenyér, 1 csomag malaga­
szőlő, 1 doboz játék. Németh Lászlóné 1 
meleg fin ruha, 60 drb alma. Mintsek Gé- 
záné 2 meleg fejkötő, 2 pár kamásli, 1 pár 
keztyti, egy doboz játék, 1 mesés könyv. 
Beck Ignácné 2 fiú ing, 6 meleg leány ruha 
6 kötény, 2 kezeslábas, 2 sál, 2 gyermek­
kocsi takaró, 1 melegítő, 6 kisleány ing, 3 
fiú mellény, 2 meleg fejkendő. Kozma And­
rásáé 4 meleg leányruha. Kerekes Irén 3 
koszorú füge. Horváth Jánosné 1 doboz ka­
rácsonyfára való cukor és gyertya. Wannák 
Sándorné 1 doboz karácsonyfára való cukor 
és gyertya, 1 doboz karácsonyfa disz. Tóth 
Imre betlehemi jászoly. Sikari Ilonka 1 ko-

December 20-án, vasárnap délután fe­
lejthetetlen tengeri ütközet játszódott le az 
Adria partján. Négy óra tájban két francia
viz alatt járó szörnyeteg közeledett felénk ( nme ueuvuv,.., -------  - „-
amely természetesen nekünk akart boldog I sár alma, 2 pár cipő, 2 pár kainasm. Uzv. 
ünnepeket kívánni. De csalódtak, mert mi I Barmos Jánosné ruhanemű. Lacy Bandorné 1 
megelőztük a tengerész üdvözlésben őket s i kgr saloncukorka Berecky Sanyika^ 1 tiagy
az egyik ott nyugszik a tenger 35 méteres 
mélyében.

, Délután 4 órakor a kürtös riadót fújt 
I a gyorstüzelő ágyuknak, bn a nehéz ágyuk- 
\ hoz lévén beosztva, teendőm egyelőre semmi, 
j de azért első dolgom volt, hogy a födélzetre 
! jussak. Látom, hogy nagyon komoly a hely- 
! zct. Három torpedóüldöző már is szórja a 

páncél gránátokat egy bizonyos helyre.

doboz karácsonyfára való cukorka, 1 doboz 
játék, 1 skatulya csilag szóró és 6 drb gyer­
tyatartó. Klein Mónié 1 kg. kockacukor, 3 
kisruha, 2 trikó. Az állami kisegítő iskola 
növendékei által készített kis kosárkák ka­
rácsonyfára és cukorkák. Wágner Andrásné 
5 drb hosszú mákossiitemeny 1 kis ruha. 
Szegedy György 1 nagy kerek kosár alma. 
Hankovszky Zsigmond 2 kosár alma, 1 üveg
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méz. Sándor Istvánné gyűjtése karácsonyfára 
cukorkák, játékok, sütemények, alma és ru­
hanemű. Tárnok Józséfné 8 drb ruhanemű, 
sapkák, cipő. Schwarc Jakabhé 6 uj leány­
ing. Kocsis Gyula 1 csomag cukor. Gyenes 
Sándor és Fiai cég 1 nagy doboz kará­
csonyfadísz. Balázs Aladár 30 drb narancs, 
pozsonyi kiflik, Kőváry Ferencné 1 staniszli 
ctikor. Tóth István ruhanemüek. Róthbaum 
Ignácné 10 drb mákoskalács és cukorka. 
Tormássy Ilona 3 drb uj kis ruha, 9 kiskö- 
tény, 3 sapka, 1 trikó, 1 pár csizma, 1 pár 
cipó. Hübel Milánné sok kis ruhanemüek és 
narancs. Hübel Tibiké 3 képes könyv. Fa­
ragó Béláné 1 kosár dió, Faragó Liliké 6 
drb baba karácsonyfa. Jenei Vilmos 27 fej 
kelkáposzta. Dr. Tassy Józséfné 3 kiló mar­
hahús. Klein Rózsi sütemények és játékok. 
Hegyesi István 2 öltöny uj meleg fiuruha. 
Stern Józséfné 3 kiló juhhus.

Balogh Jánosné karácsonyra 1 kor., 
dr. Kiss Jánosné 5 kor., Farkas Zoltánné, 
dr. Lengyel Bertalanné, Kovács Lajos, özv. 
Zombory Lászlóné és Bunzlauné 10—10 kor., 
Bánó Antalné 2 kor., Dénes Gáborné per- 
selygyüjtése 5'60 kor., Beretvás S. Budapest 
100 kor., Katona József 5 kor.

özv. Tóth Istvánné 1 fekete kendő, j 
Muraközy Istvánné 18 kis ruhanemű, 1 do­
boz karácsonyfa disz, Schönberger Ignácné 
25 ruhanemű, 2 pár cipő, egy köpeny, özv. 
Sárkány Andorné 1 doboz mézes kalács, 1 
kgr. szaloncukor, Szebasztiáni Margitka 1 
kendő, 4 női ruha, 1 pár női cipő, Nagy 
Juliska 4 uj kis ruha, Dénes Gáborné 10 
uj ruha, szappanok, 2 uj kötény, dr. Kecs­
keméti Sándorné sütemények, dr. Popperné 
3 kor., 10 uj ruha, Gazdasági iskola hó­
sapkák, Szegedy Ilona remek fejkötők, Be­
retvás Rózsi, Baby 12 zacskó, édesség Vajda 
Mihály 1 uj kötött kabát, 2 uj kis ruha, 12 
uj sapka fiú s leánynak, 3 uj gyapjú trikó, 
3 fiú sapka, 2 kötény. 
r juuv inr jVi rzvivrT^ “*“'*^*'*********

Kada Gyermekotthon kérelme.
A „Kada Gyermekotthon“ és Auguszta 

Bölcsőde állandó felügyelő bizottsága ezen­
nel felkéri Nagyságtokat, hogy az özv. Kada 
Elekné Öméltósága védnöksége alatt álló 
„Napközi Otthon“ január havi felügyeletét 
elvállalni szíveskedjenek.

Sándor István
Pócsy Blanka,dr. Fodor fenöné, Sándor Istvánné 
özv. Pataky Imréné, özv. Zombory Lászlóné, 
Révész István, dr.Egressy Lajos, dr. Kiss János, 

Vas-Eisen Rezső.

23- án özv. dr. Kecskeméti Sándorné, 
Varga Adolfné. özv. Vertheim Jakabné, Nagy 
Juliska.

24- én Gazsó Rezsőné, özv. Keresztes 
Jánosné, Szoller Aladárné, Král Rezsöné.

25- én Róthbaum Ignácné, özv. Zil- 
czerné (fakereskedő), Hevessy Károlyné, 
Fispán Béláné.

26- án dr. Tassy Józséfné, Trümmer 
Antalné, Hübel Ádámné.

27- én dr. Damó Zoltánné, Dömötör 
Sándorné, özv. Gyeness Gyuláné, dr. Szabó 
Mártonné.

28- án Fuchs Samuné, Szemző Sán­
dorné, Szilágyi Zsigmondné, dr. Fodor 
Sándorné.

29- én dr. Kecskeméti Lajosné, Szabó 
Ivánné, Baktay Albertné.

30- án Fenyő Sándorné, Csősz Józséfné, 
Dénes Gáborné, Fehér Dávidné.

HÍREK,

8- án Dekány Lászlóné, Füvessy Imréné, 
dr. Kiss Györgyné, Szőke Gyuláné.

9- én Farkas Kálmánná, Héjjas Mi- 
hályné, Beretvás Pálné, Barna Tiborné.

10- én ifj Mészáros Józséfné, Sztankay 
Lajosné, Lakatos Ambrusné, Haukovszky 
Zsigmondné.

11- én Mohácsy Lajosné, dr. Vragassy 
Lipótné, Mizsey Jánosné.

12- én Lakos Samuné, Goitein Jónásné, 
Springer Mórné, Aszódi Béláné.

13- án Schönfeld századosné, Bien ör- 
nagyné, Kiss Antalné, dr. Feszler Györgyné.

14- én Nagy Lajosné, özv. Tóth Ist­
vánné, özv. Tóth Kálmánná, Kerekes Fe- 
rencné.

15- én Papp Györgyné, ifj. Tóth Ist­
vánné, Dömötör Lajosná, Csabay Gyuláné.

16- án dr. Horváth Mihályné, Gereby 
Gyuláné, dr. Pataky Zoltánné

17- én Németh Lászlóné, Szappanos 
Sándorné, Pásthy Sándorné, Kerekes Jó- 
zsefné.

18- án Györffy Balázsné, Györffy Pálné, 
Hajdú Györgyné, Tatay Jenőné.

19- én dr. Popper Aladárné, dr. Hu - 
ezer Zsigmondné, dr. Balázs Istvánné, dr. 
Szívós Ignácné.

20. Joó Gyuláné, dr. Sárközy Jenőné, 
Hajnóczy Ivánná.

21- én Dömötör Pálné, Laczi Sándorné, 
Csabay Jánosné, Héjjas Józséfné.

22- én dr. Kiss Jánosné, özv. Farkas 
Zoltánné, Kovács Sándorné, Papp Sarolta.

* Jegyzőkönyvhitelesités. A decem­
ber havi közgyűlés jegyzökönyvhitelesitő bi­
zottság ma délelőtt 10 órakor tartott ülésén 
hitelesítette.

* Áthelyezés. Latzkovits Rezső tábori 
lelkészt, ki eddig a háború kitörése óta vá­
rosunk katonai kórházaiban teljesített szol­
gálatot, fölöttes hatósága a déli harctérre 
rendelte. E hó 5-én indult hivatása nagy 
útjára a szimpatikus, kedves modorú fiatal 
pap, kisérve tisztelőinek, barátainak és is­
merőseinek üdvkivánataitól. Rövid itt tartóz­
kodása is elég volt ahhoz, hogy nagyon so­
kan megismerjék és megszeressék közvetlen 
egyéniségét s most, mikor a nyugalmasabb, 
bár fáradságos működési teret a háborús te­
rületek fáradalmaival cseréli fel, bizonyosan 
sokaknak érzelmeit tolmácsoljuk, midőn azt 
kívánjuk, hogy az Isten kegyelme tegye ered­
ményessé harctéri fáradozását, hogy szép 
tehetségeivel ő is hozzájáruljon a forrón 
óhajtott cél eléréséhez: a megérdemelt győ­
zelem kivívásához és védje meg őt Az, akit 
híven és becsülettel szolgál, mint pap. — 
Utódjául Schenk József tábori lelkészt ren­
delte városunkba a hadvezetőség.

* Utalványozott dijak, a belügymi­
niszter kiutalványozta a választói jogosultság 
igazolására tartott irást-olvasást tanúsító 
vizsgák vezetőinek és tagjainak a napidijat.

* Khuen Héderváry kérelme. Gróf 
Khuen Héderváry levelet intézett városunk 
polgármesteréhez, melyben kéri, hogy a 
„Vöröshold“ érdekében indított mozgalmat 
támogassa.

* Protestáns leánykor teaestélye.
Jövő szerdán, azaz f. hó 13-án a Protestáns 
Leánykor ismét tombolával egybekötött tea- 
zsurt rendez. A tombola tárgyait részint 
vásárolják, részint pedig önkéntes ado­
mányok fogják képezni s éppen azért 
ezúttal is föíkérctnek mindazok, akik valami
tárgyat ajándékozni óhajtanak, hogy azt leg­
később hétfőn estig a Protestáns Egyletbe 
szíveskedjenek eljuttatni.

* Teher vallomások. A föld és ház­
birtoknak általános jövedelmi pótadójából 
levonandó az illető tulajdonost bekebelezés 
által is terhelő kölcsön után az adóévet 
megelőző év végéig tényleg le nem rovott, 
tőkemaradék egy évi kamatainak 10 száza­
léka, föltéve, hogy a tőkével kamatok is van­
nak bekebelezve A föld és házbirtoknak az 
általános jövedelmi pótadójából, levonandó 
kamat és életjáradék tartozásokról szóló 
vallomások 1915. évi január hónap 3t-éig 
adandók be a városi adószámviteli hivatal­
nál annál is inkább, mert a később árkezök 
figyelembe vétetni nem fognak.

* Fehér fekete ellen a cime annak 
az izgalmas érdekfeszitő detektiv-drámának, 
melyet ma és holnap este mutat be a Moz­
góképház. — A négy felvonásos darab 
egyik igen érdekes jelenete Johnson és 
lehffris box bajnokok mérkőzése, mely mér­
kőzés körülbelül három évvel ezelőtt világ-

1 szenzáció volt.

* Esküvő a kórteremben. Szegedről 
jelentik: Megható esküvő volt az egyik sze­
gedi katonakórházban. Háber József sebesült 
cseh harcos esküdött örök hűséget a kór­
ágyon Hazai Hedvig Magdolnának, egy 
fiatal csehországi leánynak. Balogh József 
anyakönyvvezető a polgári házasságkötést, 
Kántor Jenő táborilelkész pedig az egyházi 
szertartást végezte. Tanúként két szegedi 
ügyvéd szerepelt a házasságnál.

* Vacsora a Ferenc József lakta­
nya betegeinek. A protestáns leánykör 
tegnap d. u. 6 órakor nagy főzés-sütést ren­
dezett a Ferenc József laktanyában. 100-nál 
több katonát vendégeltek meg. A vacsora 
pulyka és kappanpörkölt volt, ehez járult 
még ugyancsak a leánykör adománya 
pogácsa és bor. A leánykör ez újabb szép, 
hazafias tettét e helyen is örömmel regis- 
tráljuk.

* „Anglia örök gyalázata.“ Bemard 
Shaw a New Statesmann cimü londoni fo­
lyóiratban nyílt levelet irt, amelyben még 
eddigi támadássinál is hevesebb és élesebb 
hangon kárhoztatja az angol vezető körök 
politikáját. Megemlékezik arról, hogy lord 
Roberts és más kiváló férfiak mindig óvták 
Angliát az orosz barátság elől, azután igy 
folytatja :

— És most vérünket ontjuk azért, hogy 
Oroszországot Európa legerősebb katonai 
hatalmasságává tegyük. Elfelejtettük, hogy 
mikor a hun veszedelem már sok száz éve 
elvonult a fejünk felöl, Ausztria-Magyaror- 
szág állt köztünk és Törökország között ? 
Elfelejtettük Szobieszkit, aki nélkül ma talán 
valamennyien rabszolgák lennénk Algírban 
vagy Tripoliszban ? Igen, mi egyik hálátlan­
ságból a másikba esünk. És hogyan visel­
kedtünk a németekkel ? Elfelejtettük a derék 
hesszenieket, akik Mallboroughtól Bour- 
goqueig aratták a babért — ami számunkra? 
És hogyan alakult volna ki ami protestáns 
vallásunk, ha a német Luther soha nem jön 
a világra ? Örök gyalázat marad minden 
időkben ami viselkedésünk!

Shaw kijelenti azután, hogy a belga 
semlegesség megsértés csak ürügy volt 
Anglia számára. Németország bebizonyította, 
hogy a belga defenzíva már régen elő volt 
készítve. Belgium egyszerűen időt akart 
nyerni Angliának. Most Angliának köteles­
sége Belgium segítségére sietni, amelynek 
olyan rettenetes károkat okoztak nemcsak a 
németek, hanem az angol és a belga sere­
gek is.

* Amerikai ujságirónő hadseregünk 
tűzvonalában. A Magyar Kurír jelenti; 
Tudvalévőén az osztrák és magyar sajtó- 
hadiszálláson levő haditudósítók közt van 
egy amerikai hölgy is, Miss Nellie Bly, a 
newyorki Evening Journal tudósítója. Az 
amerikai lapnak egyik legutóbbi számában 
Miss Bly érdekesen Írja meg egyik kirán­
dulását a tiizvonalba:

i — öten mentünk ki az iszapos árkok-
I ban, egymástól harminc lépésnyi távolság­

ban. Nem volt szabad az útra kimennünk, 
mert akkor az oroszok megláthatnak ben­
nünket ... Bemutattak Sch. hercegnek. A her­
ceg, aki tökéletesen beszél angolul, azt kér­
dezte, hogy csak azért jöttem-e át Ameriká­
ból, hogy a háborút lássam? Azután a szál­
lásán megvendégelt bennünket. Megnéztük 
a lövészárkokat is, amelyek mind szalmával 
voltak kipárnázva. A parancsnok árkában 
még egv kis kályha is volt és az ároknak 
tetőzetet is készitettek. Mindenütt tisztaság 

, és nagyszerű melegség. Szerencsém volt itt 
1 a hadsereg parancsnokával is beszélni. Az 
I egyik árokban a kapitány mondta, hogy te- 
1 lefonon hívjam fel a hadsereg parancsnokát, 
j Felvettem a kagylót és belekiáltottam.
I Halló ! Ki beszél? Tökéletes angolsággal 
I kérdezték vissza: Halló! Ki beszél ott? De 
i a hang bizonyos meglepetést árult el. Itt 
I Nellie Bly újságíró Newyorkból — válaszol- 
! tani. „Oh, Isten hozta!“ felelte az ismeretlen. 
' „Köszönöm szépen!“ — mondom. — „Sok 
i szerencsét kívánok Ausztria-Magyarországnak.

Good bye!“
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Közgazdaság. Hirdetéseket Egy vagy két tanuló fiú

fizetéssel fölvétetik
Általános piaci árjegyzék.

1915. januáf 5.
Gabona piac:

Tiszta búza 100 kg.
K f. 

39.—
Kétszer búza „ „ 34.—
Rozs ff ff

32.—
Árpa ff ff

25.—
Zab ff ff

22.—
v kukorica ff ff 20 —
Uj kukorica ff n —.—
Köles ff ff

23 —
Krumpli n ff

7.—
Széna ft ft 7.—
Szalma ff f>

13.—
Zsákos tengeri 1 zsák

Sertésvásári árak:
Fiatal nehéz pár 300=^400 kg. 
Közép nehéz pár 220—300 kg. 
Könnyű 150—220 kg.
I. Öreg nehéz pár 500—600 kg.
II. Üreg nehéz
Borjú életsulyban 1 kg.
Birka életsulyban 1 kg.
Bárány életsulyban 1 kg.

K. f. 
40.— 
35.—

25.50
22.60
21.—

24Í—
8.—

8.—
16.—

1.70
1.68
1.66
1.64
1.62
1.20
1.30
0.60

jutányosán 
felvess a 

kiadóhivatal.
OIEigl

A Kecskeméti Leszámítoló és 
Pénzváltóbank Részvénytárs.

Hirdetmény.
Baromfi árak:

Hízott lud 1 kg. 
Sovány ud párja idei 
Hízott kacsa párja 
Sovány kacsa párja 
Pulyka bak 1 kg. 
Pulyka nőstény 1 kg. 
Tyuk párja 
Csirke párja 
Kappan párja 
Gyöngytyuk párja 
Tojás 100 drb.

1.60
10.—

10.—

1.30
7.—
2.—

6.—
2.—

10.—

Értesítjük a t. feleinket, hogy a 
p80 j kötelező betétesek XH-ik évfolyamát 
12.— : 1915. január 1-én megnyitjuk.
7 — ! Az évtársuiatba már most lehet 

í beiratkozni.

i:4o I Az igazgatóság.
8.— I

Lapeláriisiíók
Baraczkpsün

mmWé:

Boskó Vilmos
festő és mázoló mesternél 
Battványi-utca 26 szám alatt.

Szol őtrágyázas -a
kőbányai szárított sertés trá r át 
ajánl HAYERFl ZOLTaN 

műtrágya raktára.

Mayerfi Zoltán
műtrágya-raktárában

18 0/0-os szuperfoszíát.
40 %-os káli trágya, 

chili salétrom,
kénsavas ammonium, 

Thomas-salak
állandóan készletben vannak.

VAN SZERENCSÉM a n. é. hölgy 
közönség b. tudomására hozni, 
hogy előnyom da (drukkoló) 

üzletemet, Nagykörösi-utca lO szám
alá, Feldstein Dezső festék kereskedő 
ur üzlete mellé helyeztem át, hol el­
vállalok monogram és maderia hím­
zéseket olcsó és szép kivitelben

Tisztelettel

üáríeN Ilona.

Kitűnő minőségű barack 
pálinka kisebb és na­
gyobb mennyi1 égben 

kapható. — Cim a 
ki a óhivatalban.

Kosárfonó
munkások

kerestetnek.
Nagyobb mennyiségű tűz­

vésszé) feliből esetleg darab­
számra kos rí óriásra kiadandó 

Értekezni lehet Dömötör 
pél Erkel-utca 1 sz. alatti 
lakásán a hol a fűzvessző 
is megtekinthető.

felvétetnek a

kiadoh í va I albaMi

vsammá —W——P—————■—— lia— —■——

Használjunk 
hadisegély bélyeget í

[Újévtől kezdve
I új heti koronás betét-társulatot szervezünk

amelyre matté kezdve a délelőtti órákban 
naponként be lehet iratkozni. A heti betétes a

„Népiakarék pénztárnál“
a következő kedvezményekben részesül:

1. iktatási dijat nem fizet.
2 Hetibetétjére kezes nélkül kölcsönt adunk.
3 5 év alatt 1 koronájával 260 koronát megtakarít és az 5 éves 

társulat összes jövedelmében részesül.
4. Takarékos egyéneknek ezen heti betétes évtársuiatba való be 

lépés a legmagasabb mód a pénzgyüjtésre és ez le sem foglalható.
5. A heti betétest bármikor bekövetkező pénzszükség esetén 

intézetünk előnyös kölcsönnel kisegíti.
Takarékbetéteket 5%-kai kamatoztatunk, a betétek nem 
esnek nálunk moratorium alá, kivétek megegyezés

szerint.

„Tléptakarékpénztár Részvénytársaság“
a Beretvás szállóval szemben földszint.

PETŐFI“ könyvnyomda Kecskemét. Telefon 298.


